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TRANSCRIBER’S NOTES:
1.
The firlot was a unit of dry measure (volume).



Firlot is half a boll (boule in the Isle of Man), these being terms



used in measuring corn.


That this measure was looked upon in early days as of 


importance is evident, as appears from the following declaration 


at a Tynwald court holden "on Tuesday next after the Feast of St. 


Mary, 1429." "Also that all measures of your land of Mann be 


made all after one, that is to say, Firlett and quart be justly and 


truly ordained and made."—.Mill’s Statutes, p. 11.


http://goo.gl/l8AIbp

2.
There was a Deemster Thomas Norris at this time



http://goo.gl/mK8rhF


Or may be elaborate instances of the letter 'D'. This (or 'd' or 'di' or 



'dim') is sometimes used in Manx documents of the period as an 



abbreviation for the Latin word for half (dimidium).

3.
Glossary: http://manxmanorialroll.com/refs/glossary.html
o – o – o – o – o – o – o – o – o – o – o – o – o – o – o – o – o – o – o – o – o – o – o – o – o – o – o – o
 [top of page damaged - year date illegible]

1. [T]he testament of Joney Harison which died ixth [9th] of Februar[y] ____
2. counsiil  Thomas Bell   John Bell   Fynl[oe] Bell  exec[utors] It[em] [to]

3. [all] the daughters that are maried vj d [6 pence] apec[e]

4. To S[ir] Tho[ma]s Norris D[eemster] gent[leman] [ or alternatively To Sir Thomas Norris D[imidum] goat = ½ goat] [2]  ___ [Item] to the pore  js [1 shilling] ____

5. 1 f[irlot?] [1]  wheat

6. Test[ate] S[ir] Thomas Norris et clerico
7. p[ro]bat[um] est et solvit xij d [12 pence = 1 shilling]
